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Treasury Board of Canadas secretariat, Erhvervsstyrelsen i DK, Italiens Ministerium for 
Teknologisk Innovation og Digitalisering, Japans Økonomi-, Handels- og 
Industriministerium, Singapores Handels- og Industriministerium, Det Forenede 
Ministerium for statsanliggender Arabiske Emirater og Department for Business, 
Energy and Industrial Strategy i UK, herefter individuelt benævnt "deltageren" og 
samlet som "deltagerne" har nået følgende forståelse: 
 
Introduktion 
 
1. Deltagerne har bemærket følgende: 
 
a) Teknologiske gennembrud inden for og på tværs af det digitale, biologiske og 
fysiske sfærer varsler en fjerde industriel revolution, der driver en bølge af innovation 
og iværksætteri; 
 
b) Godt styret kan disse innovationer hjælpe med at drive økonomisk vækst og 
adressere verdens mest presserende sociale og miljømæssige udfordringer; 
 
c) Regulatorer kan kæmpe for at holde trit med disse innovationer, især hvor deres 
virkningerne ligger delvist uden for deres jurisdiktion; 
 
d) En mere agil tilgang til regeludformning er nødvendig for at frigøre potentialet for 
innovation og form den på en måde, der beskytter borgerne og afspejler deres 
værdier; og 
 
e) Internationalt samarbejde er vigtigt for at dele viden og beviser og undgå 
unødvendig divergens i regler, der hæmmer grænseoverskridende innovation og 
hindrer fælles handling for at imødegå almindelige risici. 
 
 
Formål og definitioner 
 



2. Deltagerne har besluttet at etablere et mellemstatsligt netværk ("Agile Nationer") 
for at fremme samarbejde om regeludformning med en mission om at gøre det 
lettere for virksomheder inden for deres jurisdiktioner til at introducere og skalere 
innovationer på tværs af deres markeder og samtidig opretholde beskyttelsen for 
borgere og miljø. 
 
3. I dette charter betyder "regelfremstilling" den måde, hvorpå regeringer og 
industrier udvikler, administrerer og gennemgår regler for virksomheder, hvor 'regler' 
betyder reguleringer, standarder og digital arkitektur, som regeringer og industrier 
placerer sig igennem krav til virksomheder. 
 
Fremme af god praksis inden for regeludformning 
 
4. Deltagerne har opnået en gensidig forståelse af, at de hver især vil fremme gode 
praksis på regeludformning inden for deres jurisdiktioner, der understøtter ansvarlig 
innovation og iværksætteri, mens de tjener borgernes interesser, hvor deres 
ministerier, tilsynsmyndigheder og andre relevante myndigheder: 
 
a) forudse og identificere innovationer og de muligheder og risici, de udgør i en 
rettidig måde; 
 
b) engagere sig bredt og åbent med interessenter om, hvordan disse muligheder og 
risici bør blive forvaltet på en måde, der skaber tillid; 
 
c) overveje rækken af måder, hvorpå de kan håndtere disse muligheder og risici og, 
hvor du regulerer, skal du gøre det på en forholdsmæssig måde, med fokus på den 
risiko, der er og minimere unødvendige omkostninger og bivirkninger; 
 
d) søge at sikre, at regulering er teknologineutral og prioriterer opnåelse af resultater, 
ikke proces, samtidig med at det giver virksomhederne klarhed efter behov om, 
hvordan de kan overholde; 
 
e) overveje, hvor tilgange såsom lovgivningsmæssig vejledning, industristandarder 
eller digital arkitektur kan muliggøre introduktion og skalering af innovation på en 
hurtigere og hurtigere måde sikker måde, og samarbejde med interessenter om deres 
design; 
 
f) implementere regler på en måde, der udnytter potentialet i digitale og andre 
teknologier til minimere den administrative byrde ved overholdelse; 
 



g) gøre det muligt for virksomheder at afprøve og teste innovationer (f.eks. gennem 
lovgivningsmæssige sandkasser) som passende og på en måde, der understøtter fair 
og åben konkurrence, og samle læring ud fra disse tests om, hvordan reglerne skal 
tilpasses; 
 
h) overvåge virkningen af regler og træffe rettidige, målrettede og risikobaserede 
foranstaltninger for at gribe ind når resultater ikke opnås; og 
 
i) fremme en "hele regeringens" tilgang til at frigøre muligheder og adressere risici fra 
innovationer, der overskrider institutionelle grænser. 
 
5. Deltagerne har opnået en gensidig forståelse af, at de hver især vil fremme en 
sådan praksis på et frivilligt, ikke-bindende grundlag, idet man anerkender, at i nogle 
tilfælde andre politikker overvejelser vil have forrang. 
 
6. Deltagerne anerkender, at god praksis inden for regeludformning er under 
udvikling og vil gennemgå disse praksis regelmæssigt, idet der tages hensyn til 
arbejdet i OECD, World Economic Forum og andre internationale organisationer. 
 
Fremme af gensidigt samarbejde 
 
7. Deltagerne har opnået en gensidig forståelse af, at de vil arbejde sammen for at 
fremme samarbejde om regeludformning mellem deres jurisdiktioner med det formål 
at gøre det nemmere for virksomheder at indføre og skalere innovationer på tværs af 
deres markeder og samtidig opretholde beskyttelsen af borgerne og miljøet. 
 
8. Deltagerne har opnået en gensidig forståelse af, at de sammen vil fremme et 
sådant samarbejde på et frivilligt, ikke-bindende grundlag, idet de anerkender, at 
andre politikker i nogle tilfælde overvejelser vil have forrang. 
 
9. Deltagerne vil nå til en gensidig forståelse med hensyn til de samarbejdsaktiviteter, 
de vil forfølge, og de politikområder, hvor disse vil gælde. Samarbejdsaktiviteter kan 
omfatte, men er ikke begrænset til: 
 
a) at dele fremsyn og beviser om mulighederne og risiciene ved innovation for at 
muliggøre rettidige reformer af reglerne; 
 
b) at udforske muligheder for i fællesskab at teste tilgange til regeludformning 
gennem samarbejde initiativer; 
 



c) at identificere muligheder for at udvikle interoperable regler vedrørende 
innovationer; 
 
d) at støtte innovative virksomheder til at navigere i deltagende regeringers regler, 
som de ser efter introducere og skalere nye ideer (f.eks. krydshenvisninger mellem 
lovgivningsmæssige rådgivningstjenester); 
 
e) koordinering af håndhævelsesaktiviteter efter behov for at styre 
grænseoverskridende risici fra innovationer; 
 
f) at bruge regeringsacceleratorer til at udvikle fælles tilgange til styring af innovation; 
og 
 
g) gensidig kapacitetsopbygning, herunder deling af læring om effektiviteten af 
forskellige tilgange til lovgivning om innovation. 
 
10. Deltagerne kan også fremme samarbejde med og mellem nationale 
standardiseringsorganer og lignende aktører. 
 
11. Deltagerne har opnået en gensidig forståelse, som de vil søge at opmuntre 
virksomheds ledede initiativer, der understøtter de overordnede mål for de agile 
nationer. 
 
Fremme et bredere samarbejde 
 
12. Deltagerne har opnået en gensidig forståelse af, at de vil hver for sig og sammen 
fremme god praksis i forhold til lovgivning om innovation med regeringer og 
virksomheder uden for de agile nationer. 
 
Møder og arbejdsprogram 
 
13. De agile nationer mødes en gang om året i plenum med en rullende værtsnation, 
som vil være formand for møde. Alle deltagere vil blive inviteret til hvert årlige 
plenarmøde. 
 
14. En fælles arbejdsgruppe af alle deltagerne vil udarbejde et udkast til 
arbejdsprogram for Agile Nationer, der vil blive offentliggjort mindst to (2) måneder 
før det årlige plenarmøde, i påbyde, at deltagerne kan rådføre sig med relevante 
myndigheder og andre interessenter inden for deres jurisdiktion. 
 



15. Udkastet til arbejdsprogram vil omfatte foreslåede samarbejdsaktiviteter, som 
deltagerne ville foretage på frivillig basis. Den fælles arbejdsgruppe kan udpege en 
ledende deltager eller deltagere for hver samarbejdsaktivitet, med samtykke fra alle, 
hvis ansvar det vil være at drive aktiviteten videre med andre deltagere. 
 
16. Det endelige arbejdsprogram besluttes på det årlige plenarmøde sammen med 
formand for næste års møde. Det endelige arbejdsprogram vil blive offentliggjort af 
Deltagere efter det årlige plenarmøde. 
 
17. Hver deltager kan vælge at fravælge en eller flere foreslåede samarbejdsaktiviteter 
i udkast til arbejdsprogram i overensstemmelse med deres nationale interesser. Alle 
deltagere forstår, at de vil deltage i mindst én samarbejdsaktivitet i det endelige 
arbejdsprogram som en del af deres medlemskab. Hver deltager kan, hvor det er 
relevant, udpege en anden institution(er) eller person(er) inden for deres jurisdiktion 
til at lede og/eller deltage i initiativerne. 
 
18. Deltagerne vil fra sag til sag beslutte, hvordan eventuelle samarbejdsaktiviteter 
eller andre Agile Nationers aktiviteter vil blive finansieret og tilført ressourcer. 
 
Deltagelse 
 
19. Deltagelse i de agile nationer vil være åben for nationale regeringer, som enten 
har vedtaget eller stræber efter at vedtage og har iværksat foranstaltninger for at 
opnå den praksis, der er beskrevet i dette charter. 
 
20. Observatørstatus vil blive tildelt OECD og World Economic Forum, som ville (i) 
deltage i plenarmøderne; ii) kan fremsætte forslag til optagelse i arbejdsprogrammet; 
og (iii) deltage i andre aktiviteter. Observatørstatus kan gives til andre internationale 
organisationer efter behov. 
 
21. Der kan udvikles en fælles arbejdsgruppe bestående af repræsentanter for alle 
deltagerne supplerende principper og ordninger for at udvide deltagelsen i de agile 
nationer og tage stilling til observatørstatus. 
 
Implementering 
 
22. Eventuelle uoverensstemmelser som følge af fortolkningen eller 
implementeringen af dette charter vil blive løst i mindelighed gennem konsultationer 
og forhandlinger mellem deltagerne uden henvisning til nogen tredjepart eller 
international domstol. 
 



23. Dette charter er ikke juridisk bindende. Den træder i kraft på datoen for 
underskrift af alle deltagere og vil fortsat have virkning i en periode på to (2) år 
begyndende dagen efter denne dato, medmindre den opsiges af en deltager med tre 
(3) måneders skriftligt varsel til den nuværende Stol. 
 
24. Underskrevet elektronisk den 25. november 2020 på engelsk. Hver deltager vil 
offentliggøre en kopi af dette charter. Deltagerne underskriver den franske version af 
dette charter inden for 60 dage, hvor hver version er lige gyldig. 
 
 


